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- Prenumerata w miéjscu kwartalnie y 56 Prenumerata na proin ei z aptata pocza A 
złp. 12— miesieczniezłp. 4..—Nu- i towa zip. kwartalnie. ZE 5 ę 
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*% Warszawie dnia 25 Lutego 1528 roku w Poniedziałek 


IŻ; RE z ać a chodzacychł przez ich wydanie |” orów pał bypotece lub 
JOW Zaeraniczne ; ących; przez 3 y sp r wl pypot 
44 iadomos t ta A aż dla niestawienia się stron w skutek art: 67 .1 68 prawa 
Rozk D b do Wojska Polskiego. do depozytu dyrekcji głównej odesłane ; niemniej. na- <- 
] BN e ołównćj w Warszawie dnia 20 Stycznia (1 Lu- leżące do nich pieniądze gotowe, już to zlożone przez 
w.WatERZZĘ A J "1eg0) 1828. SOW + ae a pa interessantó® , na zaspokojenie summ końcowych, mn ćj 


jak 200 złotych wynoszących, juź to przyłączone przez 
dyrekcję główną „za kupony. upłynionych —półroczów. 
Listy zastawne tego rodzaju depozytów. nie są oznaczo< 
ne cechą art: 66 -przepisaną „ to jest podpisami i pie- 
częcią wydziału hypotecznego , nie mają więc jeszcze 
Zadnegó kursu, kontrolowane są jednak szczegółowo w 
księgach rachunkowych , które wykazują rodzaj i name= 
ra listów zastawnych, jakie do których dóbe  należąs 
Ogó! tych depozytów czyni w list. zast: złp. 6,018,200 


- Za Najwyższym Rozkazem. * 
z Otrzymuje urlopy. i 

, Ę ZZS "ZE sztabie głównym. S$: 2 
-- Adjatant polowy przy. Naczelnym Wodzu, kapitań 

Mycielski, na dni 25, do Poznani. í A 
z IY gwardji. . ; 
W putku strzelców konnych, kapitan Dunin, na dai 
12, w gubernię grodzieńską, i porucznik Leski, na dni 12. 


FE piechocie. 


secó i - - RA W kuponach zA p. 1,330,60 £ 

VY pulku 2 strzelców - pieszych podporucznik Bagii= Ak OD BRE 

ski, przedłużenie urlopu na dni 15, do Gallicji au» W golowiźńie. — . | złp. ZOOM g.1l 
stryacki jp sz A Razem złp. 1,634,561 g, IE 


- "Resutędepozytów składają kaucję... >, 

- urzędników, opłaty findasza amoór- *.» © 

| tyzącyjnego przez. stowarzyszonyćh,- 
którzy pozyczki nie uzyskali, skoladat: - 

ka ofircialistów towarzystwa na etne* 


PR RES 5103 a RA 
W opik glitan ÓN podpórtezafić” Gutowski, prze- 
dlażenie urlopu ma zdnioskapwogathennię: wilęńską. zm 


W koppasie; Żamdarmecji, kąpiiga dsewartoński, na dńi 


6, do Kideo $ a. 


FEA pałaliófke Biwtteramówyczyniych... z: rylurę i t d. wynoszą w listach za» E 7, 
Podjorucznik "Bieuktewież, mr miesięcy 2, W guber= stawnych złotych 03,950 i 
nig podolską i Kijowską. g VRENIN Sa EEE w kujronach 26,148. i ; ć 
70,00, Wykres zostają zikonipął.- ;- w gotowiznie 2; "Ę78,600 213 308;630 gr. IE 
© VVopiechecie. IPC RZ Ez: Z ZZA AE ZE ZAJ 


- Razem jak wyżej złp. —7,963.51 1. gro 14 
Staraniem jest dyrekcji głównćj, aby depozyta są: 
„dowe, które bezużytecznie idla stron i dla towarzystwa 
mićjsce w kassie zabierają za zgłoszeniem. się interessen 
` tów- bez zwłoki wydawane byty, lecz usunięcie, przesz* H 
kód jąkie-w téj mierze zachodzą, zależy: najwięcej ad P 
pilności samych siron, zawislo albowiem od zlóżemia 
sądowych wyroków, o które postarać się ich jest wyłą+ 
cznie obowiązkiem. — [ane depozyta oprócz kaucji t= 
rzędników towarzystwa, przez krótki tylka czas w kassie 


Z putku. 6 limowego, podporucznik Walenty Barbow= 
ski , zmarły w dnia 26 stycznia (7 lutego) r. b. 
RE "W korpusie: inwafidów: W GŁeranew=" - 


Podporncznik inwulidówą Stanisław Bogusz- zmarły - 
w dnia 24 stycznia (5 lategó) i b Wz ÓSĘ i 
W niebylności Jago Cesatzówicza kićj Mości Wiel- 
kieg o Xięcia Cvsarzewicza "Naczelnego Wodza: 
Szef Sztabu głównego ;jeoecał lejtnant 
©: heubiń, Kuruta. > 
Zgodno z oryginaiemo >, pA 
p. o. szeli szlabu głównego jeaeral-brygady. 
SielułętkOWSRK, -` 


dyrekcji głównej pozostaja: FE ) 
E Dy). Fundusże nadśwyczajne. „> > ję 
Dochody zka za: taleg tości od stowarzyszonych i opła 
ty od występujących z towarzystwa ;< sjanowja  Wtasor 
wy miajątek towarzystwa. kredytowego którym w myśl - 
art: 163 prawa- dysponuje ostalecznie komitet , przezna- 
ciajic.ga bąć na pokrycie ;steat towarzystwa, jakieby 
wydarzyć się - mogly,” þad na wykupienie, listów. zar * 
zastaynych, bą 6 ime korzystne użyciec—a) Fandisze te~ 


RE. 


— mn 


Zdanie sprawy % czynyości  dyrtkójisgłównćj owa». 
rzystwa kredytowego ziemskiego rod dnia 20 lipca 1827 
roku, dọ dnia; 20 stycznia 1828. 3 A 

$ “(Doki AEREA E ZEE r] 
Dokorńczeriecy: : Eii > 

Pomiędzy temi najznakomitszą Mość stanowią depo- 

zyta sądowe, to jest listy, zastawne i kupony, dla: za- 
e F- EA, i 


z ~ » A R 


Sh e PaE = REZ 


skład 'ją si. jak następuje: — Z opłat od występują- 
cych z towarzystwa, już to przed, już po uzyskanie 
pożyczki w summie 5 złpol. 72,021 gr. 10 
Z kar od zaległości złpol. 26,236 gr. 7 
Z nadzwyczajnych wpływów, jako s 
to: z ułomków groszowyzh przy u. 
stanowieniu poboru z dóbr szczegól- À: 
nych it. p, > ` złřpol. 
x m 


89 er. 13 
s ' Razem złpol. 23,370 gr. 9 

jak to w billansie zamieszczono. Z summy tćj znajduje 
się w kassie dyrekcji głównój w gotońiźnie złpółk 
5,067 gr. 20, reszta pozostaje 
w arzy szonych, A 
; 5 E) Kassa. : 

Listy zastawne i kupony, które się w kossie znajdują, 
należą wyłącznie do depozytu, gotowiznę zaś skladają 
następujące fundusze: ' 

Depozyta: 

Fundusża umorzenią 

Fundusze nadzwyczajne 

Wpływy na administrację 


245,563 gr. 16 
5,667 gr. 2: 
4,950 gr. 27 


| A GCMONEJOZOO ZE r 

Razem zip. 714 o4l gr. 27 
Zaraz po zamknięciu wypłat w dniu 20 stycznia r. b. 
rzedsięwzięta została rewizja kassy stósownie do art: 
34 prawa. Na wezwanie- dyrekcji głównej raczyli się 
przy nićj znajdować członki obudwu komitetów i mieli 
sposubność naocznie przekonać się 0 zupełności i beż- 
pieczeństwie funduszów straży dyrekcji glównej powie- 
rzonych , w dyrekcjach śzczególowych co do upłynione- 
nego półracza, rewizje xiąg, w myśl art, MI prawa u- 
skutecznione zostały przez radców dyrekcji głównej 
którzy w wapportach swoich oddają sprawiedliwość usi- 
łowaniom dyrekcji szczegółowych i ciągiej ich gorliwo- 
ści w pełnieniu obawią»kóy, do których wyborem w spól- 
obywateli powołani zostali. — Pragniemy abyśmy na 
podone zdanie zosłużyli u władz, które roztrząsać będą 
niniejsze „zdanie spiany, i mają być. sędziami naszych 
czynności. Przekonanie nasze daje nam świadectwo > 
najszczerszych chęci, ale ma tém niedosyć, w tenczas 
poczytamy się za szezyśliwych, kiedy uznanem będzie, 
14 skntki asilowoń naszych odpowiedziały zamiarom in- 
stylucji i oczekiwaniu obywateli, dla których dobra za- 
prowadzona została, —= i 


w Warszawie dnia 3I stycznia 
1328 roku, —* Radca stani prezes. Kalinowski, — Pi- 
sara dyrekcji glównej.  Drewnoski. 


FRANCJA.—Takizba parów, jak izba deputowanych nie 
rozpoczęły jeszcze w dniu 7 lut. formalnych narad; zajmo- 
waly się tylko, pierwsza wyborem -.kommissji do ułoże- 
nia adresu, druga do wybrania prezesów i sekretarzy tak 
zwanych biór — Jzba parów zwracą teraz uwagę z tych 
samych powodów, dla których interessującą jest tera- 
znićjsza izba deputowanych. Podobnie jak ta ma iona 
środek lewy, na którego czele znajduje się margrabia 
Barbe Marbois, 
kiąże Mortemart, stronę prawą, której głównym człon- 
kiem jest xiąże Havre. SPA" (GJ) 


HISZPANIA, = Do Ceuta posłano znowu trzy nowe 
żransporta uwięzionych; były to powiększćj części oso- 


| 


do ściągnienia od sto- 


złp. 45165) gr. 24 


środek. prawy, któremu przewodniczy: 
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jeden tylko margrabia Torre, ukarany został deporta. 
cją. — Hrabia Espagna niezmienia surowego systematy 
administracji. W załodze twierdzy Saragossy odkryto spi. 
sek; w skutku czego czterech officerów i jednego podoffj- 
cera natychmiast rozstrzelano, a jedną osobę w więzieniu 
osadzono.—Donoszą z Andaluzji olicznćj bandzie w okoli- 
cyMallagi; wysłano przeciw nićj znaczny oddział wojska. 


czni w plątani do-powstanja pozbawieni będą pensji przez 
ciąg śledztwa. G. B 


NIEMCY. Bawarska izba deputowaych naradzala się 
dnia 7 lutego; trzynastu deputowanych mialo wtym 
dniu mowy z uwagami: nadwniesionym projektem, za 
wierającym przepisy względem słodu —Wirtembergska 
izba deputowanych. odbyła dnia 7 lutego siedmnaste po- 
siedzenie. (G.B) ” 

NIDERLANDY. Towarzystwo rolnicze i botaniczne 
w Ghent posłało do Króla J. Niderlandzkiego deputację 
z wynurzen:' em wdzięczności za budowę nowego kanalu 
iz proźbą aby Król J. przyjął medal, bity kosztem towa» 
rzyslwa na pamiątkę otwarcia tegoż kanału. [asi sam 
medal ofiarowało towarzystwo rządcy prowincji i burmi- 
strzowi miasta. Ghent. — W miejsce zniesionej szkoly ka- 
detów w Delft, załtażony zosta! nowy instytut tego ro: 


dyjskiego wystawili dnia 8 lutego świelną kalwakadę 
która się składała z dwóch: wozów tejumfalnych i mnó- 
stwa jeźdzców w rozmaitych kostiumach. Przedmiot 
tej zabawy wzięty był z historji trzeciej krucjaty i wys 
stawiał rycerzy wyprawiajacy h turnieje w ciągu zāwie- 
szenia broni. — Sejm Niderlandzki naradza się mad 
projektem do prawa, postępowania cywilnego (GB.) 


się. tu pogłoska, Że hr.. Capodistrias przybył: do : Mo. 
rei i ogłoszony został naczelnikiem rządu greckiego, nad- 
to, Że nowa eskadra polączona, wzmocniona kilko- 
ma okrętami niderlandzkiemi na. archipelagu 
ku Dardanelom się zbliża. . Wiadomości te nie potwier- 
dziły się jeszcze, ale staty się powodem, że Porta za- 


niechawszy dotychczasowe postępowanie u miarkowane, 
chwyciła się systematu gwałtownego. Prześladowanie 


rozpoczyna się znowu, i dosięga sczególniej Ormian 
wyznania katolickiego, którym rezydujący w Stambule 
patrjarcha Ormjański, ponieważ za kacerzy ich uważa, 
opieki swojćj odmówił, chociaż może od niego zależało. 
odwrócić od nich gniew Porty. Jakoż wywieziono Już. 
z rozkażu Porty kilkaset rodzin należących do narodów 
trzech mocarstw sprzymierzonych,ponieważ władzom mieję 
scowym zdawało się, żerodziny te nie trudnią się żadnym 


gazyny stolicy są napełnione. Stracono Kilku pieka” 
rzy, jaż zato, że za maly chleb piekli, jaż że wyproz 
wadzić chcieli zapasy mąki Rząd dostarcza teraz makr 
piekarzom z własnych magazynów, 


—Król odłoży zapewne wyjazd z Barcelony na czas nie. 
ograniczony z powodu, że spokojność w Katalonji nie 
jest jeszcze przywrócona. — Wszyscy urzednicy publi: 


dzaja w mieście Breda. —, Uczniowie. uniwersytetu leo». 


by złudzone, lub uwiedzione. Ze znakomitych karolistów < 


TURCJA, — ze Stambułu, dnia 11 styczniu. Rozeszla 


krąży i 


porządnym zarohkiem, ale owszem zarobkowi Muzuľma- 5 
+ = . x . 1% E Pe c EJ 
nów na przeszkodzie stawają. Dowóz zboża ustał; ma 


za cene, jaką Sam 


ZA 


oznacza.” Sultan wydał odezwę do wszystkich ajanów 1 


urzędników pubiicznych , 5 nakazującą powszechne uzbro- 
jenie. W ogólności uzbraja się Porta i wydaje ńieustannie 
w tym celu rożk»zy, nzmacnia twierdze i zgromadza woj- 
ska. Sto tysięcy Kurdów ma już bydź w pochodzie, az 
końcem marca spodziewają się ich w Europie. Pasza 
egipski miał również usiuchać rozkazu sultana i postano- 
wil pomagać ma wszelkiemi sposobami. Stambul nie 
wyglądił nigdy wojenniej. — Jnne doniesienia ze Stam- 
bulu zgadzają Się we wszystkich prawie szczegółach 
z powyższemi. Wydano tu mnóstwo proskrypeli 7 które 
dosięgiy 1,500 poddanych zagranicznych, a spodziewana 
kara tego rodzaju, d sięgnie zapewne jeszcze w ęcćj osób 
chrześcjan, bez względu na naród, do którego na- 
leżą, 'Dukie postępowanie zmusiło pełnomocników mo- 
carstw neuiralnych do uczynienia przelożeń Porcie 
izwrórenia jéj uwagi, Że nie dotrzymuje przyrzeczońćj 
opieki. którą sama na Fiebie przyjęła i że sobie gotuje 
najniebezpieczniéjszą katastrofę, gwałcąc tym sposobem 


nawet dawnićjsze traktaty. Wszakże napomnienia te- 


nie wielkie sprawiły wrażeniena Porcie i rozkazy pro- 


skrypcyjse wykonane zostały pod pozorem, że osoby ` 
wygnane nie mogły udowodnić, z czego się utrzymują, 


chaeiaż jest jo widoczna wymówka, albowiem większa 
ich część nałcżala do kupców majętn ćjszych i najzna- 
kamitszych. Również Ormjanie Unici padli ofiarą podejrz= 
liwości sułtana. Muszą ani wszyscy ustąpić ze sto- 
licy,a w: krótce zapewne z «całćj Turcji. Obawiać 
się należy, «aby podobny alho może gorszy los nie- 
spotkał wszystkich Franków. = Naczelnik bogatego 
domu handlowego. w Stambule Rally, rodem z wyspy 
Scio, wtrącony zostal do więzienia Bostandzego Baszy 
i po dwudniowych męczarniach na torturze skrócono mu 
Życie i cierpienia przez uduszenie: Niektórzy wnoszą 
ztąd, że się podłał zamek na wyspie Scio. Wielu Gre- 
ków ucieka ze Strmbulu w obawie podobnego losu =W 
Smirnie opańiowałla trwoga umysły Franków, ponieważ 
doniesienia ze Siambu'u bardzo są niepomyślne. Naj- 


znakomitsi: kupcy wyjeżdzają i każdy zabezpiecza swą wla- . 


sność, © WieJju włóczęgów , którzy ogien chcieli .podkła- 
dać i do narodu włoskiego należeli, wypędzono 7 
miaslą. — We wszystkich twierdzach naddunajskich 
odczytano Firman suttański, zabraniający pod karą śmier. 
ci wstępować pod jakim bąć pozorem na:ziemię Multań- 
ską, lub wołoską — Wskutku grożb admirałów postano- 
wilinakoniec Grecy wysłać trzy brygi hidrjockie prze- 
‘ciw korsarzom, którym dawnićj rząd patenta był wydał; 
statkami temi dowodził Sachtaris, który jak Grecy mó- 
wią, oddawna ma tytuł admirała. Szanowny admirał sta- 
nąwszy przy wyspie Cypr, ogłosił, że przybył rozpra- 
wić się na piękne z korsarzami. Przy rewizji statku joh- 
skiego, który z wyspy Cypr odpływał, dowiedział się, 
źe francuzki statek kupiecki [Le Tyrien, w Larnaca do 
Marsylji ładunek zabrał i zapewne w zamiarze przeszko- 
dzenia aby korsarze przeciw którym przedsięwziął wy- 
prawę, statku tego nie zrabowali, napadł na niego w nocy 
z dwiema wielkiemi szalupami, które zabrały statkowi 
bronionemu wszystko, nawet żagle i liny, poczem Sza- 
nowny admirał zniknął, aby zdać sprawę dostojnemu 
senatowi hidrjockiemn o wypadku wyprawy: We dwa 
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dni późnićj przypłynęła do Larnaca korwetta fran- 
cuzka Echo,która ile od nićj zależało, brygowi Tyrien po- 
mocy udzieliła, i aż do Alexandrji z nim popłynęła. Sach- 
turis miał postąpić podobnież zinnemi statkami ang el- 
skiemi i francuzkiemi pod Bairut i Damiette. Tak więc 
nie sama Karabusa jest gniazdem rozbójników, ubiegają 
się z nią wyspy Hydra i Spezzia. Nie jestże już czas— 
mówi dostrzegacz wschodni, a zniego dostrzegacz au- 
strjacki — zniszczyć wszystkie wysp tych statki? Czy 
nie dosyć ich oszczędzano, iczy niema jeszcze dosta- 
tecznego przekonania, że te wszystkie parodje flot. 
greckich, admirałów greckich, wypraw greckich dla te- 
go tylko głoszono, aby Europie oczy zamydlić i wła= 
ściwy powód ukryć pod formą. Wachlarz w złości pod no- 
gi konsula w Algierze rzucony, poruszył całą Francję i 
dał powód do uzbrojenia całćj eskadry, a nieustanne na- 
gabania w Grecji i plądrowanie nieskończonćj liczby 
okrętów francuzkich, nie mogły wyprowadzić dyploma- 
tyków francuzkich z niewzruszonćj flegmy. (D.A i G.B ) 
— Donoszą z Zante pod dniem 20 styc'nia, że P. Ribe- 
aupiere przybył tam ze swoją rodziną; nie popłynie on' 
już do Triestu. — Podług listów z Wiednia, wysłał ce- 
sarz austriacki jenerałą Paulucci do Turcji, dokąd tenże 
popłynie z Wenecji na nowćj fregacie o 6o działach. Put- 
kownik Dandolo, odwołany żóstał z Turcji. —Potwier- 
dza się wiadomość, że Grecy opanowawszy. Wassiladi 
w Missolungi wylądowali. — Turcy w Anstoliko żądali 
4 dni do namyślenia się nad propozycjami poddania £ię, 
do czego ich Grecy wezwali. — Ibrahim posłał cho- 
rych do Egiptu, ale czy zdrowych wiezie, o tem jeszcze 
nie ma pewności ; (G B.) 


Naukowe: 


Wiadomosci 


List pisany do redakcji gaz. pols: z guhernji Kijowskiej, w. 
przedmiocie kormmentarza do sonetów A. Mickiewicza 
zdziałanego przez P. Teodozego Sierocińskiego, który: 
ten koiunentarz urmieścęł w numerze 26 dziennika war 
szawskiego, za imiesiąc lipiec r. 1827. 


(Ciąg dalszy). 

Gdyby autor rozbioru krytycznego na ten punkt. 
baczność swoją zwrócił, mógłby wiele pięknych rzeczy 
powiedzieć; mógłby skierować uwagę czytelnika na $to- 
pniowe rozwijanie się talentu naszego poety którego . 
wcześniejszym poezjom właśnie brak formy, brak -cą:. 
łości, powiązania obrazów (Dad; ) zawsze słusznie za- 
rzuconym będzie. Pan Sierociński niepylko że nieoce-. 
nił zasługi pisarza ze względu użycia tego rodzaju pie 
sania, ale nadto trafunkowo spotkawszy te myśl, każe 
nam w odpowiedzi na nią „ dziękować Mickiewiczowi 
nie za to, że wprowadżił do poezji, polskiej sonety; ale 
że w różnych rodzajach poezji romantyczną zwanej, Wy- 
górował u nas wysoko nad innych i nie ma sobie ro- 
wnego' (dzien. war. k.4l). Takie powszednie wyraze- 


P 
N 


nia już dawno (wyszły ze zwyczaju. -W dobrych recen- 


zjach krytyk stara się dać poznać swemu czytelniko: 


wi zalety lub wady rozbieranego pisma; nasz zaś o po- 
kazanie zalet wcałe się nie troszczy; przeciwnie, wady z 
chwalebną gorliwością wykryć się stara i temu ło on 
najznakomitszą część pisma poświęcił. Podług autora 
Mickiewicz jest niezrozumiały, wymuszony, wykwintny 
i przysadny;(k.46, 49,51,). Niewiem, czy tosię zgadza 
z genjalnością jaką mu nieco wyżćj przypisuje. Że wszy- 
stkich tych wad autor najwięcćj nalega nato, że jest 
nie zrozumiały i w tym to celu zrobił komentarz, któ 
ry ma objaśniać to czego autor nie rozumie?! Gdyby 
nie przykład tylolicznych komentarzów, to teh sam naj- 


epićj by nas przekonał o nieużyteczności pism tego 


rodzaju. Są to po największćj części objaśnienia ktore 
tylko dzieła zaciemmniają, albo téż składy płaskich po- 
strzeżeń, wymuszonego dowcipu i niewdzięcznej eru 
dycji. Nie obwiniając o to wszystko naszej recenzji, 
wyznać jednakże z żalem musiemy, że chęć w jéj auto- 
rze wszystkiego wykładania, wprowadza go w opaczne 
rzeczy wyłożenie i w wynajdywanie tam nawet wad 
gdzie ich wcałe niemasz. KE | 

Sonet pierwszy podlug autora niezrozumiały; dla 0- 
bjaśnienia przekłada go niby na prozę i wtym przekła- 
dzie tak myśl poety nicuje, Że to co było dobrą stroną 
w samymże sonecie i co każdy bez objaśnienia byiby 


zrozumiał, to w recenzji pana Sierocińskiego przęwró- | 
"| ma zkońca i z początku wziętych, wydał wyrok naso: 


cone, zaledwie prawdziwą stronę dojrzeć pozwala, 
‘Oto jest tłómaczenie: ,,Jak tylko ciebie pićrwszy raz 
ujrzałem, zaraz się zapłoniłem i patrząłem ci w oczy ni. 


by rozpoznając twarz dawniej znajomą, i tyś stę także 


spojrzawszy zarumieniła;-spojrzawszy na mnie. jak róża 
kiedy zrana kwiatowe liście swe. rozwinie,** 

„Jak tylko postyszałem ciebie śpićwającą, zaraz mi 
się łzy z oczn puściły, twój głos zachwycający do ser- 
ca mi dochodził i za serce porywał. Zdałomi się, że 
anioł którym ty byłaś w moich oczach, wita mnie po 
imieniu i zwiastu,.e z wyroku niebios, tylo co nadeszłą 
chwilę mojego szczęścia. Wtenczas tak sobie pomiy- 
ślałem:'* (Dz. war. k,44). > A 

Fo wszystko co autor kursywą wypisał, to jego wła- 
snąipoety myśl przekształca. . Jeżeli bowiem wydało się 
autorowi, że przekładnia z powodu wiersza zatrudnia i 
jeżeli jąza przyczynę ciemności uważał, to wypadało 
tylko słowa. uporządkować ; miałby tym sposobem myśl 
najdokładniej wydaną. Teraz zaś pytam się, co znaczą 
w krytyku te słowa: „którym ty byłaś w oczach mo- 
îch.“— Kiedy poeta kochanki swojćj do anioła niepo- 


równywa.—Tego w wierszach nie znajdujemy, ani tego, 


łam uićmasz, żeby „Ona (kochanka) odebrawszy rozkaz 


z nieba, miała jemu zwiastować tylko co nadeszią chwi-. 
lẹ jego szcześcia.'* Dziwię się, gdzie to jP. Sierociński ' 


wyczytał, kiedy poeta sam tłumaczy się najjaśnićj. 


„ Ze kiedy raz pierwszy ją śpiewającą słyszał, to jéj głos 
-achwvocajacy do serca dochodził i za dusze porywał, 
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któsti to duszy. 


zdawało się, to jest takićm była prze- 
seta uczuejenę, jak gdyby anioł ją po imieniu wolat-ì 
Tak udyby chwila jéj zbawienia, ka: się do nieba 
Gog A s ; Š z 

Mż nadeszaa.” Co poeta pięknym językiem poetycznym 


mo 
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nam wyraża, że aniół uderzył chwilę zbawienia w nie. 
bios zegar którego narzędzia my. ludzie używamy po: 
wszechnie do. mierzenia czasu, 1 rozmaitym wypadkom 
lub czynnościom naszego życia chwilę ich nastania zą 
pomocą jego naznaczać zwykliśmy. | obrazu tak pię. 
knego P. Sierociński zrozumićć nie chciał! Wystawiam 
sobie całą jego pracę podjętą dla w mówienia w siebie 
że go nie pojmuje, żeby nasiępnie mógł popisywać się 
tak zrozumiałym jego wykładem. ` - 
„Nieśmiem dalej postąpić i martwić P, Sierocińskiego 
tém, że nie w Mickiewiczu, ale w jego prozie wspomnio. 
na strola żadnćj nie wyraża myśli. Otóż to, do czego 
prowadzi namiętność wykładania! > 
„Trzeba jednakże wyznać, że P. Sierociński bardzo so- 
bie dobrze: poradził, przestając na przełożeniu jednego 
sonetu, dotąd mogliśmy go przekonywać jego własnemi 
słowami; teraz zaś musiemy przestać na wykrzykńikach. 
R kio tu pojmuje? Coto znaczy?“ ' dosyć nam będzię 
przywieść żeby prze tonad! itep. Że recenzent nie poj- 
muje, wtćm nićmasz nic dziwnego; jnżem się przekonać 
starały Że to jego własna, nie Mickiewicza wina. j 
pojmuję, i jakkolwiek porusza mnie niec» tà śmiała za- 
rozumiałość z jaką brak myśli poecie dowodzi w ten; 
czas kiedyby skromnie w imie nieudolności swojćj obja- 
śnienia żądać był winien, nie wymówię się mn jednak 
w duchu imiłości literackiej od żćj posługi. 
pomocą płębokich rozumiowań i zręcznego słów zbliża” 


net Vty „że mieści w sobie wiersze niezrozumiałe i naj- 
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opacznićjsze; i myśli i uczuć największa niezgodność. - 


,„, Miłość naszą (oto-są słowa jego) potępia święto 


szek, dfa którego wszelkie takie uczucia naganne, Wy- 


śmieje rozpustnik “widząc nas dwo ga samotnych, Ą 
placzącą, mnie ze wzrokiem spuszczonym, ja br nię-się 
ponętom przyszłego szczęścia, niechcę go sobie przy: 
puszczać, ońa i nadzieję (tego szczęscia) odlala od sie: 
bie, wspominając o ni-podobieństwie połączenia sie. brzę” 
kając ka'danami któremi ié] ręce związane, Jak tedy prze: 
ciwne uczucia serca nasze zajiwuą. Jezeli ona pełna tej 


milosc gorącej i czystej, uściska moją rękę, lub pozwo* 


(k 46i 47). Poeta chce właśnie wystawić. niezgodność © 
nezuć jakie serce jego zajmują. RS. 


-li mi zwstek zachwycić-płomienia, to nie jest zapewne 


cierpieniem. Ale gdy sobie wspomnim o niemożności 

połączenia się; kiedy łzami lica się nasze roszą i ósta- 

tki życia unoszą się w westchnieniach tak ciężkich jak 

przyszłeść bez nadziei. Moznsż to nazwać fozkoszą?, 
(Dalszy ciąg nastąpi), 
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Teatr francuzki. La recepte pour marier sa fille, Glara Vendel ow 
la danyiselle brigand, i Le pparrain oa les enbarras d'an bapteutes 

Menażerja zwierząt P. Lelimann na Nalewkach w dyle, ogrodu rac 
iń skich. s ; EEA z 

Na krakowkiem przedmieści: pod Nrem 411 gabinet fizyczny, 
czny i mechaniczny P. Michault. 
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(TF drukarni przy ulicy: Nowomiejskiej pod Nrem 163.) | 


